
Sicherheits- Warnhinweise / Safety warning
Die Leuchte ist zur Verwendung als Not- und Sicherheitsbeleuchtung für Gebäuden 
vorgesehen. / The luminaire is intended as emergency and safety lighting for buildings.
Das Produkt ist vor Montage auf Beschädigungen und Auffälligkeiten zu kontrollieren. / 
The luminaire must be checked for any damage and abnormalities before assembly.
Als Ersatzteile dürfen nur Originalteile von din-Sicherheitstechnik verwendet werden. / 
Only original spare parts from din-Sicherheitstechnik may be used as replacement.
Halten Sie die für das Errichten und Betreiben von elektrischen Betriebsmitteln 
geltenden Sicherheitsvorschriften, das Gerätesicherheitsgesetz sowie die  
allgemein anerkannten Regeln der Technik ein. / Observe to the safety regulations 
applicable to the construction and operation of electrical equipment, the 
equipment safety regulations and the generally accepted rules of technology.
Halten Sie bei Inspektion, Wartung und Instandhaltung die Bestimmungen für 
elektrische Betriebsmittel ein. / Observe the regulations for electrical equipment 
during inspection, servicing and maintenance.
Beachten Sie bei allen Arbeiten an der Leuchte die nationalen Sicherheits- und 
Unfallverhütungsvorschriften sowie die Sicherheitshinweise in der Betriebs- 
anleitung, die mit einem „Attention !“ gekennzeichnet sind. / When carrying out
any work at the luminaire, observe the national safety and accident prevention 
regulations and the safety instructions in the manual marked with „Attention !“.
Tragen Sie bei Montagetätigkeiten die notwendige Schutzbekleidung/-ausrüstung. / 
Wear the necessary protective clothing / equipment during assembly activities.
Die Leuchte darf nicht auf vibrierende Oberflächen montiert werden. /
The luminaire must not be mounted on vibrating surfaces.
Bei Arbeiten an der Notleuchte ist erst die Anlage zu blockieren, der Batteriekreis zu 
unterbrechen und dann das Netz abzuschalten. / During works at the emergency lumi-
naire, first block the system, disconnect the battery circuit and then switch off the mains.
Die Leuchtenkennzeichnung ist entsprechend der nationalen Vorschriften 
vorzunehmen. / The luminaire identification must be made in accordance with 
national regulations.

Die Montage- und Betriebsanleitung ist in digitaler Form 
über den QR Code auf der Verpackung abzurufen, vor Gebrauch 
sorgfältig zu lesen und für späteres nachlesen aufzubewahren! 
Store and read carefully the mounting and operating manual 
which is digitally available by using the QR code on the packaging.



Die manuelle Prüfbuchführung ist nach den nationalen Vorschriften durchzuführen. / 
The manual inspection must be carried out in accordance with national regulations.
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Für explosionsgeschützte Leuchten gelten zusätzlich spezielle 
Anforderungen, welche zwingend aus der Montage- und Betriebsanlei-
tung zu entnehmen sind! / Consider the additional special requirements 
for explosion-proof luminaires, which must be taken from the manual!

 sie eine sach- und fachgerechte Einweisung erhalten haben. /
 they have received proper and professional training.

 ihre Aufgaben und Tätigkeiten genau definiert und verstanden worden sind. /
 their work and tasks have been defined precisely and understood.

 die Tätigkeiten unter Aufsicht und Kontrolle von einer Elektrofachkraft 
 ausgeführt werden. / the tasks are supervised and checked by an electrician.

Es gelten die Bestimmungen und Richtlinien des Landes, in dem die 
Beleuchtungsanlage installiert und betrieben wird. / Observe the regulations and 
guidelines of the country in which the lighting system is to be installed and operated.

Montagearbeiten, Inbetriebnahme und Wartung dürfen nur von einer 
Elektrofachkraft ausgeführt werden.  Andere Personen dürfen in dieser 
Anleitung beschriebene Tätigkeiten nur ausführen, wenn… /
Assembly work, commissioning and maintenance may only be carried out 
by an professional electrician.  Other people are only permitted to carry 
out the work described in these instructions if...

Für Leuchten mit Li-Ion Akkus gelten zusätzlich spezielle Anforderungen, 
welche zwingend aus der Montage- und Betriebsanleitung zu 
entnehmen sind! / Consider the additional special requirements for 
luminaires with Li-Ion batteries, which must be taken from the manual!

Weiterführende Dokumente erreichen Sie bequem über den 
QR-Code oder auf download.notlicht.at / You can easily access 
further documents via the QR code or on download.notlicht.at

Leuchtenlisten / 
Luminaire list

Die Garantie- und Gewährleistungsbedingungen /  
Guarantee and warranty conditions 

Hinweise zu Verpackungsmaterial und deren Entsorgung /  
Notes on packaging materials and their disposal


